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>> INSTALLATION
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77 x 123 x 350 mm
Purotouch®
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1 ATMOSPHERE 
& SURFACE

Ready?
Storage conditions: store profiles and adhesives at room temperature.
Opslagvoorwaarden: bewaar profielen en lijmen op kamertemperatuur.
Conditions d’installation: Stockez les profils et les colles à température ambiante.
Lagerbedingungen: Profile und Kleber bei Zimmertemperatur lagern.
Condiciones de almacenamiento: Colocar molduras y adhesivos en el lugar.
Условия хранения: профили и клеи хранить при комнатной температуре.

2 Set? DO NOT USE ORAC DECOFIX OR DECOFILLER TO MOUNT OR FINISH
Gebruik geen DecoFix of DecoFiller om te monteren of af te werken
Ne pas ulitiser DecoFix ou DecoFiller pour monter ou finir
Verwenden sie keine DecoFix oder DecoFiller zur Montage oder Fertigstellung
No utilice DecoFix o DecoFiller para montar o terminar
НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ DecoFix ИЛИ Decofiller ДЛЯ МОНТАЖА ИЛИ ОТДЕЛКИ

ALL ITEMS ARE PRE-FINISHED IN RAL9003 WHITE AND NONE REQUIRE PAINTING
Alle artikelen zijn voorgelakt in RAL9003 wit en hoeven niet te worden geverfd
Tous les articles sont préfinis en blanc RAL9003 et aucun ne doit être peint
Alle Artikel sind in RAL9003 weiß vorlackiert und müssen nicht gestrichen werden
Todos los artículos están preacabados en blanco RAL9003 y ninguno requiere pintura
Все предметы предварительно окрашены в белый цвет RAL9003 и не требуют покраски

!DECOFIX ADHESIVES

INSTALLATIE VAN DECORATIEVE SPANTVOETEN | INSTALLATION DES PIEDS DE CHEVRON 
DÉCORATIFS | INSTALLATION VON DEKORATIVE SPARRENFÜSSE | INSTALACIÓN PIE DE 
CABRIO DECORATIVO | ИНСТРУКЦИЯ ПО ДЕКОРАТИВНАЯ СТРОПИЛЬНАЯ НОГА



40mm timber fixing plate

PVC-U sub-Fascia 

65mm Polytop pins

25x50mm sawn and treated
softwood battens

LARGE Dentils

DENTIL INSTALLATION
New Build - Traditional Construction
(with ogee sub-fascia)

Goujons Polytop de 65mm

Voliges de 25x50mm sciées, 
en bois tendre traité

Moulure denticulée TF01

Vis de 32mm 

Surplomb en PVC-U

Plateau de fixation
en bois de 40mm

8mm.

INSTALLATION

Go!
3 INSTALLATION INSTRUCTIONS

LARGE DENTILS

www.oracdecor.com

A NEW BUILD

Screw timber fixing plate to soffit, before felt and
battening the roof.

2 x 38 mm anodised screws secure the 
timber foot plate to the soffit before closing 
the roof | Bevestig de houten voetplaat met 2 
x 38 mm geanodiseerde schroeven aan de dak 
onderlijst, alvorens het dak te sluiten | Fixez 
la plaque de base en bois au soffite avec 2 vis 
anodisées de 38 mm, avant de fermer le toit | 
Befestigen Sie die Holzfußplatte mit 2 x 38 mm 
eloxierten Schrauben an der Dachunterschicht, 
bevor Sie das Dach schließen | Fije la placa 
de fijación de madera al plafón con 2 tornillos 
anodizados de 38 mm, antes de cerrar el tejado | 
Закрепите деревянную опорную пластину на 
софите с помощью 2 x 38 мм анодированных 
шурупов, прежде чем закрыть крышу 

front view
vooraanzicht
vue de face

Vorderansicht
vista frontal

вид спереди
600mm 600mm

5

TF01 is shown
TF01 is afgebeeld
TF01 est illustré
TF01 wird gezeigt
Se muestra TF01
TF01 показан
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40mm timber fixing plate

PVC-U sub-Fascia 

65mm Polytop pins

25x50mm sawn and treated
softwood battens

LARGE Dentils

DENTIL INSTALLATION
New Build - Traditional Construction
(with ogee sub-fascia)

Goujons Polytop de 65mm

Voliges de 25x50mm sciées, 
en bois tendre traité

Moulure denticulée TF01

Vis de 32mm 

Surplomb en PVC-U

Plateau de fixation
en bois de 40mm

8mm.

Take the main dentil moulding to cloak each 
wooden block | Neem het ornament om elk 
houten blok te bedekken | Prendre la moulure pour 
habiller chaque bloc de bois |Nehmen Sie die 
Leiste, um jeden Holzblock zu verkleiden | Tome 
la moldura para cubrir cada bloque de madera | 
Возьмите молдинг для маскировки каждого 
деревянного блока 

Secure with 5 x 40mm polytope pins | Zet vast 
met polytope pennen van 5 x 40 mm | Fixer avec 
5 épingles polytope de 40 mm | Mit 5 x 40 mm 
Polytopstiften befestigen | Fije con 5 clavijas de 
politopo de 40 mm | Закрепите с помощью 5 x 
40 мм политопных штифтов

3 4

Unscrew the fixings provided with the dentil | 
Schroef de bevestigingen los die bij het ornament 
zijn geleverd | Dévisser les fixations fournies avec 
l’ornement | Schrauben Sie die mit dem Ornament 
mitgelieferten Befestigungen ab | Desenrosque 
las fijaciones suministradas con el ornamento | 
Открутите крепежи, поставляемые вместе 
с орнаментом

Gutter
Dakgoot
Gouttière
Dachrinne
canalón
водосток

Fascia
Dak frontlijst
Fascia
Fassade
Fascia
фасад

25x50mm sawn and treated softwood battens
25x50mm gezaagd en behandeld zachthouten latten
Voliges de 25x50mm sciées, en bois tendre traité
25x50mm gesägte und behandelte Weichholzlatten
Listones de madera blanda aserrada y tratada de 25x50mm
25x50 мм распиленная и обработанная обрешетка из хвойных пород древесины

PVC-U sub-Fascia
PVC-U Dak onderfrontlijst
Surplomb en PVC-U
PVC-U-Unterspannbahn
Subfascia de PVC-U
ПВХ-U подфаския

Soffit
Dak onderlijst
Soffite
Dachuntersicht
Sofito
софит

Timber fixing plate
Houten voetplaat
Plaque de fixation en bois
Holzbefestigungsplatte
Placa de fijación de madera
деревянная крепежная пластина

Space dentils at 600mm centres | Plaats de ornamenten op 600  mm 
afstand van elkaar | Espacer les ornements tous les 600 mm | Im Abstand 
von 600 mm anbringen |Espaciar los dinteles a 600 mm entre sí | 
Установите зубцы с шагом 600 мм.

TF01



32mm Pozi-drive screws
40mm timber fixing plate

PVC-U sub-Fascia 

25x50mm sawn and treated
softwood battens

DENTIL INSTALLATION

Re-furbishment project
(with sub-fascia)
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front view
vooraanzicht
vue de face

Vorderansicht
vista frontal

вид спереди

REFURBISHMENT

www.oracdecor.com

600mm 600mm

Gutter
Dakgoot
Gouttière
Dachrinne
canalón
водосток

Fascia
Dak frontlijst
Fascia
Fassade
Fascia
фасад

Use 2 x 38 mm anodised screws to secure 
the wooden block to the soffit from below, 
butted up against wall or sub-fascia | Gebruik 
2 geanodiseerde schroeven van 38 mm om de 
houten bevestigingsplaat van onderaf vast te zetten 
aan de dak-onderlijst| Fixez la plaque de base 
en bois au soffite avec 2 vis anodisées de 38 mm 
par le bas | Befestigen Sie die Holzfußplatte mit 
2 x 38 mm eloxierten Schrauben von unten an der 
Dachunterschicht | Fije la placa de pie de madera al 
plafón con 2 tornillos anodizados de 38 mm desde 
abajo | Закрепите деревянную подножку на 
софите 2 x 38 мм анодированными винтами 
снизу

Soffit
Dak onderlijst
Soffite
Dachuntersicht
Sofito
софит

1 2 3 4

When the soffit is already in place:
screw timber fixing plate from below to the soffit

Take the main dentil moulding to cloak each 
wooden block | Neem het ornament om elk 
houten blok te bedekken | Prendre la moulure pour 
habiller chaque bloc de bois |Nehmen Sie die 
Leiste, um jeden Holzblock zu verkleiden | Tome 
la moldura para cubrir cada bloque de madera | 
Возьмите молдинг для маскировки каждого 
деревянного блока 

Secure with 5 x 40mm polytope pins | Zet vast 
met polytope pennen van 5 x 40 mm | Fixer avec 
5 épingles polytope de 40 mm | Mit 5 x 40 mm 
Polytopstiften befestigen | Fije con 5 clavijas de 
politopo de 40 mm | Закрепите с помощью 5 x 
40 мм политопных штифтов

Unscrew the fixings provided with the dentil | 
Schroef de bevestigingen los die bij het ornament 
zijn geleverd | Dévisser les fixations fournies avec 
l’ornement | Schrauben Sie die mit dem Ornament 
mitgelieferten Befestigungen ab | Desenrosque 
las fijaciones suministradas con el ornamento | 
Открутите крепежи, поставляемые вместе 
с орнаментом

TF01 is shown
TF01 is afgebeeld
TF01 est illustré
TF01 wird gezeigt
Se muestra TF01
TF01 показан

25x50mm sawn and treated softwood battens
25x50mm gezaagd en behandeld zachthouten latten
Voliges de 25x50mm sciées, en bois tendre traité
25x50mm gesägte und behandelte Weichholzlatten
Listones de madera blanda aserrada y tratada de 25x50mm
25x50 мм распиленная и обработанная обрешетка из хвойных пород древесины

PVC-U sub-Fascia
PVC-U Dak onderfrontlijst
Surplomb en PVC-U
PVC-U-Unterspannbahn
Subfascia de PVC-U
ПВХ-U подфаския

Timber fixing plate
Houten voetplaat
Plaque de fixation en bois
Holzbefestigungsplatte
Placa de fijación de madera
деревянная крепежная пластина

5 Space dentils at 600mm centres | Plaats de ornamenten op 600  mm 
afstand van elkaar | Espacer les ornements tous les 600 mm | Im Abstand 
von 600 mm anbringen |Espaciar los dinteles a 600 mm entre sí | 
Установите зубцы с шагом 600 мм.

TF01


